
Fusion House
Menu



GARLIC SHRIMPS**	 12
Breaded fried shrimp with spicy mayo sauce
KNOBLAUCHGARNELEN**
Panierte gebratene Garnelen mit würziger 
Mayosauce 

SPRING ROLLS**	 8 

Fried dough rolls filled with vegetables,
served with sweet chilli sauce 

FRÜHLINGSROLLEN**
Frittierte Teigrollen gefüllt mit Gemüse,
serviert mit süßer Chilisauce 

PORK GYOZA MANDU 	 14 
Fried pita chips with pork filling,
and vegetables with soya sauce 
SCHWEINEFLEISCH GYOZA MANDU 
Frittierte Pita-Chips mit
Schweinefleischfüllung,
Gemüse mit Sojasauce 

SALMON TAQUITOS 	 14
Salmon tartare with guacamole,
soy sauce, and yuzu 
LACHS-TAQUITOS 	  
Tartar vom Lachs mit Guacamole,
Sojasauce und Yuzu 

KEBAB TACOS 	 13
Kebab, rhodian oil pie, tomato,
yoghurt cream, salsa 
KEBAB TACOS 	  
Döner, rhodische Ölpastete, 
Tomate, Joghurtcreme, Salsa  

GREEK CILANTRO LIME CREMA 	 13
Greek yoghurt, coriander,
lime, Nachos, fresh vegetables	
GRIECHISCHE KORIANDER 	
LIMETTEN-CRÈME 	  
Griechischer Joghurt, Koriander, Limette,
Nachos, frisches Gemüse 



QUINOA SALAD	 9
Quinoa salad with mango, pineapple,
pickled onion, pickled cucumber,
and avocado cream 

QUINOA-SALAT 
Quinoasalat mit Mango, Ananas, eingelegten 
Zwiebeln, eingelegten Gurken undAvocadocreme 

SASHIMI SALMON SALAD	 11
Salad with salmon fillets, green and red
lollo lettuce, black and white sesame seeds,
and soy-sesame dressing 
SASHIMI-LACHS-SALAT 
Salat mit Lachsfilets, grünem und rotem
Lollo-Salat, schwarzem und weißem Sesam
und Soja-Sesam-Dressing 

TIRADITO BIANCO	  14 

Sea bass with chili pepper, lime,
mashed potatoes, pickled onion,
garlic, and celery
TIRADITO BIANCO 
Seebarsch mit Chili, Limette, Kartoffelpüree, 
eingelegten Zwiebeln, Knoblauch und Sellerie 

VEGGIE MAKI ROLL	 12 

Avocado, carrot, cucumber
VEGGIE-MAKI-ROLLE 
Avocado, Karotte, Gurke 

SALMON MAKI ROLL 	 14 
Salmon, wasabi, pickled ginger 

LACHS-MAKI-ROLLE 

Lachs, Wasabi, eingelegter Ingwer 

SALMON NIGIRI 	 13
Soy sauce, wasabi and sliced ginger 
LACHS-NIGIRI 
Sojasauce, Wasabi und geschnittener Ingwer 

SEABASS NIGIRI 	 14 
Soy sauce, wasabi and sliced ginger
SEEBARSCH NIGIRI 
Sojasauce, Wasabi und geschnittener Ingwer

CHURROS 	 7
CHURROS



Food allergies: If you have a special dietary requirement, please inform a member 
of our staff before you place your order. V.A.T. is included in prices (euros). 

‘Consumer is not obliged to pay if the notice of payment has not been received 
(receipt - invoice)’. The restaurant / bar is legally required to issue official receipts, 

certified by the relevant tax office. Persons under 18 years of age are prohibited 
from consuming alcoholic beverages. The oil used on salads is olive oil. Sunflower 

seed oil is used for frying. *Protected Designation of Origin (PDO). **Frozen product. 
Responsible of statutory regulations 

implementation: Hotel General Manager - Dimitris Perrakis.

Lebensmittelallergien: Wenn Sie eine besondere Diät einhalten müssen, 
informieren Sie bitte einen unserer Mitarbeiter, bevor Sie Ihre Bestellung aufgeben. 

MwSt. Ist In Den Preisen Enthalten (Euros) ‘Der Verbraucher Ist Nicht Zur Zahlung 
Verpflichtet, Wenn Er Nicht Die Zahlungsquittung Erhält (Quittung - Rechnung)’. 
Das Restaurant / die Bar ist gesetzlich verpflichtet, amtliche Belege auszustellen, 

die vom zuständigen Finanzamt beglaubigt sind. 
Personen unter 18 Jahren ist es untersagt, alkoholische Getränke zu konsumieren. 
Das in den Salaten verwendete Öl ist Olivenöl. Sonnenblumenöl wird zum Braten 

verwendet. *Geschützte Ursprungsbezeichnung (G.U.). ** Tiefkühlkost.
Verantwortlich für die Umsetzung der gesetzlichen Vorschriften: 

Hotel General Manager - Dimitris Perrakis. ST
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